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See the notice on TED website

581663-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Études de marché et recherche économique; sondages et statistiques – 
Öffentlichkeitskampagne UNSEA AP 2
OJ S 162/2026 24/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Fraunhofer UMSICHT
Adresse électronique: einkauf@umsicht.fraunhofer.de
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Öffentlichkeitskampagne UNSEA AP 2
Description: Die Öffentlichkeitskampagne ist integraler Bestandteil vom Projekt UNSEA des 
Umweltbundesamtes und dient nicht allein der allgemeinen Kommunikation, sondern der 
zielgerichteten Unterstützung der fachlichen Arbeitspakete, der Aktivierung relevanter 
Akteursgruppen und der Verstetigung wirksamer Lösungsansätze. Die 
Öffentlichkeitskampagne hat die Aufgabe, die im Projekt entwickelten Erkenntnisse, 
Maßnahmen, technischen Lösungen, Handlungsempfehlungen und politischen 
Anschlussoptionen fachlich korrekt, verständlich und zielgruppengerecht aufzubereiten.
Identifiant de la procédure: 53cd6690-0511-42a0-994a-8f7b1ba16009
Identifiant interne: PR1271575
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Der Auftraggeber, beteiligt sich als Bieter an einem 
Offenen Verfahren des Umweltbundesamtes. Zur Erbringung der ausgeschriebenen 
Leistungen sollen geeignete Nachunternehmerleistungen vergeben werden. Aufgrund der 
terminlichen Anforderungen des übergeordneten Vergabeverfahrens und der dort 
vorgegebenen Fristen wird dieses Vergabeverfahren mit einer verkürzten Angebotsfrist 
durchgeführt.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79300000 Études de marché et recherche économique; 
sondages et statistiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 79340000 Services de publicité et de marketing

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Oberhausen, Kreisfreie Stadt (DEA17)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/581663-2026
mailto:einkauf@umsicht.fraunhofer.de
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Informations complémentaires: Der Vertrag steht unter der aufschiebenden Bedingung, dass 
der Auftraggeber den Zuschlag auf sein Angebot durch das Umweltbundesamt zu dem 
Offenen Verfahren mit dem Titel "UNtangling our SEAs (UNSEA) – Ein holistischer 
Lösungsansatz zur Vermeidung der Belastung der Meeresumwelt mit Fischfanggeräte" und 
dem Geschäftszeichen "Projekt 210493,Az 21 352/00003" erhält. Wird das Angebot von 
Fraunhofer durch das Umweltbundesamt nicht angenommen und der Zuschlag versagt, 
kommt dieser Vertrag nicht zustande. Ansprüche der Vertragsparteien auf Erfüllung oder 
Schadensersatz wegen des Nichtzustandekommens dieses Vertrags sind in diesem Fall 
ausgeschlossen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: 
Fraude: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Faute professionnelle grave: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
État de cessation d’activités: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Öffentlichkeitskampagne UNSEA AP 2
Description: Die Öffentlichkeitskampagne ist integraler Bestandteil vom Projekt UNSEA des 
Umweltbundesamtes und dient nicht allein der allgemeinen Kommunikation, sondern der 
zielgerichteten Unterstützung der fachlichen Arbeitspakete, der Aktivierung relevanter 
Akteursgruppen und der Verstetigung wirksamer Lösungsansätze. Die 
Öffentlichkeitskampagne hat die Aufgabe, die im Projekt entwickelten Erkenntnisse, 
Maßnahmen, technischen Lösungen, Handlungsempfehlungen und politischen 
Anschlussoptionen fachlich korrekt, verständlich und zielgruppengerecht aufzubereiten.
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Identifiant interne: 0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79300000 Études de marché et recherche économique; 
sondages et statistiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 79340000 Services de publicité et de marketing

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Oberhausen, Kreisfreie Stadt (DEA17)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 31/10/2033

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 6
Autres informations sur le renouvellement: Die maximale Vertragslaufzeit beträgt 7 Jahre. Die 
Vertragslaufzeit beginnt am 01.11.2026 und endet am 31.10.2027. Wird der Vertrag nicht drei 
Monate vor Ablauf gekündigt, so verlängert er sich um weitere 12 Monate. Die Kündigung 
muss schriftlich erfolgen. Der Vertrag kann 6 mal um weitere 12 Monate verlängert werden. 
Der Vertrag endet am 31.10.2033 automatisch.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung ist vom Bieter ein Berufs- oder Handelsregisterauszug (oder ein 
gleichwertiger Nachweis) vorzulegen, sofern die Eintragung nach den Vorschriften des 
jeweiligen Mitgliedstaats Voraussetzung für die Berufsausübung ist. Bei Eintragungen in 
einem deutschen Handelsregister sind das zuständige Register und die 
Handelsregisternummer anzugeben. Die Vergabestelle ruft den Registerauszug selbst ab. 
Sofern keine Eintragung in einem deutschen Handelsregister vorliegt, ist ein entsprechender 
Nachweis (ggf. Gewerbeanmeldung bei Einzelunternehmen oder ausländisches Register) auf 
Anforderung der Vergabestelle vorzulegen. Die Anforderung erfolgt nur bei Bietern, die für den 
Zuschlag in Betracht kommen. Der Nachweis kann zur Beschleunigung des Verfahrens bereits 
mit den Unterlagen eingereicht werden.

Critère: Références sur des services spécifiés
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Description du critère de sélection: (1) Unternehmensreferenzen: Zum Nachweis der 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit des Bieters sind mindestens zwei (2) 
vergleichbare Unternehmensreferenzen über Öffentlichkeitskampagnen zur Sensibilisierung 
für spezifische Themenfelder nachzuweisen. Der Auftraggeber bewertet die Vergleichbarkeit 
anhand von folgenden Mindestkriterien: Die Referenzen müssen in den letzten 5 Jahren 
(zurückgerechnet vom Zeitpunkt der Versendung der Bekanntmachung des gegenständigen 
Verfahrens) erbracht worden sein. Die Referenzen müssen nicht abgeschlossen sein, die 
Leistungserbringung muss jedoch bereits mindestens 8 Monate erfolgt sein. Die Referenzen 
müssen einen Umfang von mind. 50 Personentagen beinhaltet haben. Die Referenzen 
müssen sich auf Öffentlichkeitskampagnen nicht werblicher Art beziehen die sich an (ein 
Segment der) die breite Öffentlichkeit betreffend richten. Die Referenzen müssen durch das 
Unternehmen erbracht worden sein. Eine Referenz darf sowohl als Unternehmens, als auch 
als Personalreferenz verwendet werden, sofern Sie die Anforderungen erfüllt. (2) 
Personalreferenzen: Zum Nachweis der technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit des 
Bieters sind mindestens zwei (2) vergleichbare Personalreferenzen von Mitarbeitern des 
Projektteams über Öffentlichkeitskampagnen zur Sensibilisierung für spezifische 
Themenfelder nachzuweisen. Der Auftraggeber bewertet die Vergleichbarkeit anhand von 
folgenden Mindestkriterien: Die Referenzen müssen in den letzten 5 Jahren (zurückgerechnet 
vom Zeitpunkt der Versendung der Bekanntmachung des gegenständigen Verfahrens) 
erbracht worden sein. Die Referenzen müssen nicht abgeschlossen sein, die 
Leistungserbringung muss jedoch bereits mindestens 8 Monate erfolgt sein. Die Referenzen 
müssen einen Umfang von mind. 50 Personentagen beinhaltet haben. Die Referenzen 
müssen sich auf Öffentlichkeitskampagnen nicht werblicher Art beziehen die sich an (ein 
Segment der) die breite Öffentlichkeit betreffend richten. Die Referenzen müssen durch 
Mitarbeiter erbracht worden sein, die für die Leistungserbringung dieser Ausschreibung 
vorgesehen sind. Eine Referenz darf sowohl als Unternehmens, als auch als Personalreferenz 
verwendet werden, sofern Sie die Anforderungen erfüllt.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualitätskriterium
Description: Qualität (Konzeptwertung)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 65
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preiskriterium
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 35

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/53cd6690-0511-42a0-994a-8f7b1ba16009

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/53cd6690-0511-42a0-994a-8f7b1ba16009
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/53cd6690-0511-42a0-994a-8f7b1ba16009
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Adresse de soumission: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/53cd6690-0511-42a0-994a-8f7b1ba16009
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 07/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 45 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Im Rahmen der besonderen 
Ausführungsbedingungen gemäß § 128 GWB wird gefordert, dass das mit der 
Leistungserbringung betraute Personal über ausreichende Deutschkenntnisse in Wort und 
Schrift verfügt, um eine reibungslose Kommunikation mit dem Auftraggeber im Rahmen der 
Leistungserbringung sicherzustellen. Diese Anforderung betrifft ausschließlich das Personal, 
das im Zuge der Leistungserbringung mündlich oder schriftlich mit dem Auftraggeber 
kommuniziert. Der Bieter hat im Rahmen der Eignungsprüfung zu bestätigen, dass 
entsprechendes Personal zur Verfügung steht. Zudem ist sicherzustellen, dass auch 
Mitglieder einer möglichen Bietergemeinschaft oder ggf. eingesetzte Unterauftragnehmer 
diese speziellen Ausführungsbedingungen erfüllen.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, en partie sans remise en concurrence et en partie avec remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Justification de la durée de l’accord-cadre: Die Rahmenvereinbarung wird für 7 Jahre 
abgeschlossen, da der Auftraggeber an einem übergeordneten Vertragsverhältnis mit dieser 
Laufzeit beteiligt ist. Die Anpassung der Laufzeit dient der durchgängigen 
Leistungserbringung, der Vermeidung von Schnittstellenverlusten sowie der wirtschaftlichen 
und organisatorischen Kontinuität. Eine kürzere Laufzeit wäre unzweckmäßig, da der Bedarf 
für den gesamten Zeitraum bereits heute absehbar und sachlich begründet ist. Die Laufzeit 
überschreitet nicht den erforderlichen Zeitraum und ist gemäß § 21 Abs. 6 VgV durch 
besondere Umstände gerechtfertigt.
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Bundes

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/53cd6690-0511-42a0-994a-8f7b1ba16009
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/53cd6690-0511-42a0-994a-8f7b1ba16009
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) § 160 Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet 
ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das 
ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Ein Unternehmen ist nicht antragsbefugt, soweit es sich auf die Unwirksamkeit einer 
Rechtsverordnung nach § 5 des Bundestariftreuegesetzes beruft, wenn die Unwirksamkeit 
dieser Rechtsverordnung nicht durch rechtskräftigen Beschluss nach § 98 Absatz 4 Satz 1 des 
Arbeitsgerichtsgesetzes festgestellt ist. Das Unternehmen hat darzulegen, dass ihm durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des 
Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 
134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Fraunhofer UMSICHT

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Fraunhofer UMSICHT
Numéro d’enregistrement: 11397
Adresse postale: Osterfelder Str. 3
Ville: Oberhausen
Code postal: 46045
Subdivision pays (NUTS): Oberhausen, Kreisfreie Stadt (DEA17)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: einkauf@umsicht.fraunhofer.de
Téléphone: +49 20885981575
Adresse internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Profil de l’acheteur: https://www.deutsche-evergabe.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammern des Bundes
Numéro d’enregistrement: cbea9002-1c50-4bf4-9b08-6790b0d57fa2
Adresse postale: Kaiser-Friedrich-Str. 16

mailto:einkauf@umsicht.fraunhofer.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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Ville: Bonn
Code postal: 53113
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: +49 22894990
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 53cd6690-0511-42a0-994a-8f7b1ba16009  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 21/08/2026 13:31:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 581663-2026
Numéro de publication au JO S: 162/2026
Date de publication: 24/08/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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